
CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER - BROWNELLS
65°CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER

60\ & 65\ Shoulder x .300"

Cuts lengthwise dovetail required to install special handgun front sights from
Jim Clark, Ed Brown, Bob Marvel and others. Slightly undersized to allow for
precise final fitting and to compensate for any machine wear. CAUTION: For
use in milling machine only. Solid carbide resists wear and easily cuts through
even hardened steels. .300" (7.3mm) dia. cut, 3⁄8" (9.5mm) dia. shank. 60° or
65° shoulder.

Attributes

Name: BROWNELLS 65°CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080621963
Mfr. No.:
Degree: 65
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806019850

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den CARBIDE FRONT
SIGHT DOVETAIL CUTTER
Einleitung
Danke, dass du dich für den CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER von BROWNELLS entschieden hast.
Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um dir zu helfen, spezielle Vorderkimmen für Handfeuerwaffen präzise zu
installieren. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in
diesem Handbuch aufgeführten Richtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Cutter ausschließlich in einer Fräsmaschine.
Trage während des Betriebs geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorrichtungen an der Fräsmaschine vor der Benutzung vorhanden und
funktionsfähig sind.
Betreibe den Cutter nicht, wenn du müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol oder abgelenkt
bist.
Überprüfe den Cutter regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung von Werkzeugen und Maschinen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
VORSICHT: Dieser Cutter ist für die Verwendung mit Vollhartmetall konzipiert und eignet sich nicht für
das Schneiden von Materialien, die nicht aus gehärtetem Stahl bestehen.
Stelle sicher, dass der Cutter vor dem Start der Bearbeitung ordnungsgemäß in der Fräsmaschine
gesichert ist.
Vermeide den Kontakt mit der Schneide während des Betriebs der Maschine, um Verletzungen zu
verhindern.
Verwende die richtigen Vorschub und DrehzahlEinstellungen an der Fräsmaschine, um eine Überhitzung
des Cutters zu vermeiden.
Versuche nicht, den Cutter auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn der Cutter stumpf oder beschädigt wird, ersetze ihn sofort, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle benötigten Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass die Fräsmaschine sauber und in gutem Betriebszustand ist.

Installation:2.

Montiere den CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER sicher im Spindel der Fräsmaschine
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Justiere die Position des Cutters, um eine korrekte Ausrichtung mit dem Werkstück sicherzustellen.

Betrieb:3.

Stelle die Fräsmaschine auf die geeignete Geschwindigkeit und Vorschubrate für das zu
bearbeitende Material ein.



Beginne den Fräsprozess langsam, um Genauigkeit und Kontrolle zu gewährleisten.
Überwache den Schneidprozess genau und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.

Nach dem Betrieb:4.

Schalte die Fräsmaschine aus, sobald das Schneiden abgeschlossen ist, und entferne den Cutter
vorsichtig.
Reinige den Cutter und den Arbeitsbereich, um Rückstände oder Metallspäne zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche
Materialien.
Werfe den Cutter nicht im allgemeinen Abfall weg. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER wende dich bitte an die vom
Hersteller angegebene EUKontaktstelle.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
bleibe über bewährte Praktiken zur Werkzeugnutzung informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
Richtlinien.



Safety Instruction Guide for CARBIDE FRONT
SIGHT DOVETAIL CUTTER
Introduction
Thank you for choosing the CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER from BROWNELLS. This tool is designed to
help you install special handgun front sights with precision. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always use the cutter in a milling machine only.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves during
operation.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that all safety guards on the milling machine are in place and functioning before use.
Do not operate the cutter if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or distracted.
Regularly inspect the cutter for any signs of wear or damage before use.
Follow all local regulations regarding the use of tools and machinery.

Specific Safety Precautions for Use
CAUTION: This cutter is designed for use with solid carbide and is not suitable for cutting materials other
than hardened steels.
Ensure that the cutter is properly secured in the milling machine before starting the operation.
Avoid contact with the cutting edge while the machine is in operation to prevent injury.
Use proper feeding and speed settings on the milling machine to avoid overheating the cutter.
Do not attempt to modify or alter the cutter in any way.
If the cutter becomes dull or damaged, replace it immediately to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning.
Ensure that the milling machine is clean and in good working condition.

Installation:2.

Securely mount the CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER in the milling machine's spindle
according to the manufacturer's instructions.
Adjust the cutter's position to ensure proper alignment with the workpiece.

Operation:3.

Set the milling machine to the appropriate speed and feed rate for the material being cut.
Begin the milling process slowly to ensure accuracy and control.
Monitor the cutting process closely and make adjustments as necessary.

PostOperation:4.

Once the cutting is complete, turn off the milling machine and remove the cutter carefully.
Clean the cutter and the work area to remove any debris or metal shavings.



Disposal Instructions
Dispose of the CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER in accordance with local regulations regarding
hazardous materials.
Do not throw the cutter in general waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER, please reach out to the
designated EU contact point provided by the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the CARBIDE
FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER. Always prioritize safety and remain informed about best practices for tool
usage. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES
DE CARBIDO
Introducción
Gracias por elegir el CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES DE CARBIDO de BROWNELLS. Esta
herramienta está diseñada para ayudarte a instalar miras frontales especiales de pistolas con precisión. Para
asegurar tu seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor lee y sigue las pautas que se describen en
este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cortador solo en una fresadora.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes durante la
operación.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que todas las protecciones de seguridad en la fresadora estén en su lugar y funcionando
antes de usarla.
No operes el cortador si estás cansado, bajo la influencia de drogas o alcohol, o distraído.
Inspecciona regularmente el cortador en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso de herramientas y maquinaria.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
PRECAUCIÓN: Este cortador está diseñado para su uso con carburo sólido y no es adecuado para cortar
materiales que no sean aceros endurecidos.
Asegúrate de que el cortador esté correctamente asegurado en la fresadora antes de comenzar la
operación.
Evita el contacto con el borde de corte mientras la máquina está en funcionamiento para prevenir
lesiones.
Usa configuraciones de alimentación y velocidad adecuadas en la fresadora para evitar el
sobrecalentamiento del cortador.
No intentes modificar o alterar el cortador de ninguna manera.
Si el cortador se vuelve desafilado o dañado, reemplázalo inmediatamente para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la fresadora esté limpia y en buen estado de funcionamiento.

Instalación:2.

Monta de manera segura el CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES DE CARBIDO en el
husillo de la fresadora según las instrucciones del fabricante.
Ajusta la posición del cortador para asegurar una alineación adecuada con la pieza de trabajo.

Operación:3.

Configura la fresadora a la velocidad y tasa de alimentación adecuadas para el material que se va



a cortar.
Comienza el proceso de fresado lentamente para asegurar precisión y control.
Monitorea de cerca el proceso de corte y haz ajustes según sea necesario.

PostOperación:4.

Una vez completado el corte, apaga la fresadora y retira el cortador con cuidado.
Limpia el cortador y el área de trabajo para eliminar cualquier residuo o virutas de metal.

Instrucciones de Desecho
Desecha el CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES DE CARBIDO de acuerdo con las regulaciones
locales sobre materiales peligrosos.
No arrojes el cortador en la basura general. Consulta con las autoridades locales para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES DE
CARBIDO, por favor comunícate con el punto de contacto designado en la UE proporcionado por el fabricante.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al utilizar el
CORTADOR DE DOVETAIL DE MIRAS FRONTALES DE CARBIDO. Siempre prioriza la seguridad y mantente
informado sobre las mejores prácticas para el uso de herramientas. Gracias por tu atención a estas pautas.



Guide de sécurité pour la FRAISE À DÉCOUPE EN
QUEUE D'ARONDE EN CARBURE
Introduction
Merci d'avoir choisi la FRAISE À DÉCOUPE EN QUEUE D'ARONDE EN CARBURE de BROWNELLS. Cet outil est
conçu pour t'aider à installer des visées avant spéciales sur des pistolets avec précision. Pour garantir ta
sécurité et une utilisation efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les directives décrites dans ce
manuel.

Directives générales de sécurité
Utilise toujours la fraise uniquement dans une fraiseuse.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants pendant l'opération.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assuretoi que toutes les protections de sécurité sur la fraiseuse sont en place et fonctionnent avant
utilisation.
Ne fais pas fonctionner la fraise si tu es fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou distrait.
Inspecte régulièrement la fraise pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et des machines.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
ATTENTION : Cette fraise est conçue pour être utilisée avec du carbure solide et n'est pas adaptée pour
couper des matériaux autres que des aciers trempés.
Assuretoi que la fraise est correctement fixée dans la fraiseuse avant de commencer l'opération.
Évite tout contact avec le tranchant pendant que la machine est en fonctionnement pour prévenir les
blessures.
Utilise les réglages d'alimentation et de vitesse appropriés sur la fraiseuse pour éviter la surchauffe de la
fraise.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la fraise de quelque manière que ce soit.
Si la fraise devient émoussée ou endommagée, remplacela immédiatement pour éviter les accidents.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que la fraiseuse est propre et en bon état de fonctionnement.

Installation :2.

Monte solidement la FRAISE À DÉCOUPE EN QUEUE D'ARONDE EN CARBURE dans le mandrin de la
fraiseuse selon les instructions du fabricant.
Ajuste la position de la fraise pour garantir un bon alignement avec la pièce à usiner.

Opération :3.

Régle la fraiseuse à la vitesse et au taux d'alimentation appropriés pour le matériau à couper.
Commence le processus de fraisage lentement pour garantir précision et contrôle.
Surveille de près le processus de coupe et fais des ajustements si nécessaire.



Postopération :4.

Une fois la coupe terminée, éteins la fraiseuse et retire soigneusement la fraise.
Nettoie la fraise et la zone de travail pour enlever tout débris ou copeaux métalliques.

Instructions de mise au rebut
Dispose de la FRAISE À DÉCOUPE EN QUEUE D'ARONDE EN CARBURE conformément aux réglementations
locales concernant les matériaux dangereux.
Ne jette pas la fraise dans les déchets généraux. Vérifie auprès des autorités locales pour connaître les
méthodes de mise au rebut appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation de la
FRAISE À DÉCOUPE EN QUEUE D'ARONDE EN CARBURE. Priorise toujours la sécurité et reste informé des
meilleures pratiques pour l'utilisation des outils. Merci de prêter attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CARBIDE
FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER
Introduzione
Grazie per aver scelto il CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER di BROWNELLS. Questo strumento è
progettato per aiutarti a installare con precisione i mirini anteriori speciali per pistole. Per garantire la tua
sicurezza e un uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in
questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il cutter esclusivamente su fresatrici.
Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati come occhiali di sicurezza e guanti
durante l'operazione.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Assicurarsi che tutte le protezioni di sicurezza sulla fresatrice siano in posizione e funzionanti prima
dell'uso.
Non operare il cutter se sei stanco, sotto l'influenza di droghe o alcol, o distratto.
Ispezionare regolarmente il cutter per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso di strumenti e macchinari.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
ATTENZIONE: Questo cutter è progettato per l'uso con carburo solido e non è adatto per il taglio di
materiali diversi dagli acciai induriti.
Assicurarsi che il cutter sia correttamente fissato nella fresatrice prima di iniziare l'operazione.
Evitare il contatto con il bordo di taglio mentre la macchina è in funzione per prevenire infortuni.
Utilizzare impostazioni di alimentazione e velocità appropriate sulla fresatrice per evitare il
surriscaldamento del cutter.
Non tentare di modificare o alterare il cutter in alcun modo.
Se il cutter diventa opaco o danneggiato, sostituirlo immediatamente per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che la fresatrice sia pulita e in buone condizioni di funzionamento.

Installazione:2.

Montare saldamente il CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER nel mandrino della fresatrice
secondo le istruzioni del produttore.
Regolare la posizione del cutter per garantire un allineamento corretto con il pezzo da lavorare.

Operazione:3.

Impostare la fresatrice alla velocità e alla velocità di avanzamento appropriate per il materiale da
tagliare.
Iniziare il processo di fresatura lentamente per garantire precisione e controllo.
Monitorare attentamente il processo di taglio e apportare eventuali aggiustamenti necessari.



PostOperazione:4.

Una volta completato il taglio, spegnere la fresatrice e rimuovere il cutter con attenzione.
Pulire il cutter e l'area di lavoro per rimuovere eventuali detriti o trucioli di metallo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER in conformità con le normative locali riguardanti i
materiali pericolosi.
Non gettare il cutter nei rifiuti generali. Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER, si prega di
contattare il punto di contatto dell'UE designato fornito dal produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'uso del CARBIDE
FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rimanere informato sulle
migliori pratiche per l'uso degli strumenti. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CARBIDE FRONT
SIGHT DOVETAIL CUTTER
Introduksjon
Takk for at du valgte CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER fra BROWNELLS. Dette verktøyet er designet for
å hjelpe deg med å installere spesielle frontkikkerter for håndvåpen med presisjon. For å sikre din sikkerhet og
effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg retningslinjene som er beskrevet i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid kutteren i en fresemaskin.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker under drift.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Sørg for at alle sikkerhetsdeksler på fresemaskinen er på plass og fungerer før bruk.
Ikke operer kutteren hvis du er trett, under påvirkning av rusmidler eller alkohol, eller distrahert.
Inspiser kutteren regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av verktøy og maskiner.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
FORSIKTIG: Denne kutteren er designet for bruk med solid carbide og er ikke egnet for kutting av
materialer annet enn herdet stål.
Sørg for at kutteren er riktig festet i fresemaskinen før du starter operasjonen.
Unngå kontakt med skjærekanten mens maskinen er i drift for å forhindre skader.
Bruk riktige mating og hastighetsinnstillinger på fresemaskinen for å unngå overoppheting av kutteren.
Forsøk ikke å modifisere eller endre kutteren på noen måte.
Hvis kutteren blir sløv eller skadet, bytt den umiddelbart for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Sørg for at fresemaskinen er ren og i god stand.

Installasjon:2.

Monter CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER sikkert i fresemaskinens spindel i henhold til
produsentens instruksjoner.
Juster kutterens posisjon for å sikre riktig justering med arbeidsstykket.

Drift:3.

Still inn fresemaskinen på riktig hastighet og mating for materialet som skal kuttes.
Begynn freseprosessen sakte for å sikre nøyaktighet og kontroll.
Overvåk skjæreprosessen nøye og gjør justeringer etter behov.

Etter drift:4.

Når kuttingen er fullført, slå av fresemaskinen og fjern kutteren forsiktig.
Rengjør kutteren og arbeidsområdet for å fjerne eventuelle rusk eller metallspåner.



Avfallsinstruksjoner
Kasser CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER i samsvar med lokale forskrifter angående farlig avfall.
Kast ikke kutteren i vanlig avfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER, vennligst
kontakt den angitte EUkontaktpunktet som er oppgitt av produsenten.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse når du bruker CARBIDE
FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis for
verktøybruk. Takk for at du tar hensyn til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WYCIŃAKA DO
ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WYCIŃAKA DO ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA od BROWNELLS. To narzędzie zostało
zaprojektowane, aby pomóc w precyzyjnej instalacji specjalnych celowników przednich do pistoletów. Aby
zapewnić bezpieczeństwo oraz skuteczne wykorzystanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się i stosowanie
się do wytycznych zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wycinaka tylko w frezarce.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas pracy.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wszystkie osłony bezpieczeństwa na frezarce są na miejscu i działają przed użyciem.
Nie używaj wycinaka, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem alkoholu lub narkotyków, lub rozproszony.
Regularnie sprawdzaj wycinak pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania narzędzi i maszyn.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
OSTRZEŻENIE: Ten wycinak jest zaprojektowany do pracy z węglikiem stałym i nie nadaje się do cięcia
materiałów innych niż utwardzone stale.
Upewnij się, że wycinak jest prawidłowo zamocowany w frezarce przed rozpoczęciem operacji.
Unikaj kontaktu z krawędzią tnącą podczas pracy maszyny, aby zapobiec obrażeniom.
Używaj odpowiednich ustawień posuwu i prędkości na frezarce, aby uniknąć przegrzania wycinaka.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wycinaka w jakikolwiek sposób.
Jeśli wycinak stanie się tępy lub uszkodzony, natychmiast go wymień, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że frezarka jest czysta i w dobrym stanie technicznym.

Instalacja:2.

Mocno zamocuj WYCIŃAK DO ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA w wrzecionie frezarki zgodnie z
instrukcjami producenta.
Dostosuj pozycję wycinaka, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie z obrabianym przedmiotem.

Operacja:3.

Ustaw frezarkę na odpowiednią prędkość i szybkość posuwu dla materiału, który ma być cięty.
Rozpocznij proces frezowania powoli, aby zapewnić dokładność i kontrolę.
Uważnie monitoruj proces cięcia i wprowadzaj zmiany w razie potrzeby.

Po operacji:4.

Po zakończeniu cięcia wyłącz frezarkę i ostrożnie usuń wycinak.
Wyczyść wycinak i miejsce pracy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub wióry metalowe.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj WYCIŃAK DO ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wycinaka do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących WYCIŃAKA DO ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA, prosimy o
kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który został podany przez producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z WYCIŃAKA DO ROWKÓW W KSZTAŁCIE KLINA. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
pozostawaj na bieżąco z najlepszymi praktykami użytkowania narzędzi. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.



Turvaohjeet CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL
CUTTER tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER työkalun. Tämä työkalu on
suunniteltu auttamaan erityisten käsikiväärin etutähtäimien asentamisessa tarkasti. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tämän tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä leikkuuterää aina vain jyrsin koneessa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hansikkaita, käytön
aikana.
Pidä työalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kaikki jyrsin koneen turvavarusteet ovat paikallaan ja toimivat ennen käyttöä.
Älä käytä leikkuuterää, jos olet väsynyt, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena tai häiriintynyt.
Tarkista leikkuuterä säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen ja koneiden käytöstä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
VAROITUS: Tämä leikkuuterä on suunniteltu käytettäväksi kiinteästä karbidista, eikä se sovellu muiden
kuin kovetettujen terästen leikkaamiseen.
Varmista, että leikkuuterä on kunnolla kiinnitetty jyrsin koneeseen ennen toimintaa.
Vältä kosketusta leikkuureunan kanssa koneen ollessa toiminnassa vammojen estämiseksi.
Käytä jyrsin koneessa oikeita syöttö ja nopeusasetuksia ylikuumenemisen välttämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa leikkuuterää millään tavalla.
Jos leikkuuterä tylsyy tai vaurioituu, vaihda se välittömästi onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että jyrsin kone on puhdas ja hyvässä toimintakunnossa.

Asennus:2.

Kiinnitä CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER tukevasti jyrsin koneen spindeliin valmistajan
ohjeiden mukaan.
Säädä leikkuuterän sijainti varmistaaksesi oikean kohdistuksen työkappaleeseen.

Käyttö:3.

Aseta jyrsin kone oikeaan nopeuteen ja syöttönopeuteen leikattavan materiaalin mukaan.
Aloita jyrsiminen hitaasti tarkkuuden ja hallinnan varmistamiseksi.
Seuraa leikkuuprosessia tarkasti ja tee tarvittavat säädöt.

Toiminnan jälkeen:4.

Kun leikkaus on valmis, sammuta jyrsin kone ja poista leikkuuterä varovasti.
Puhdista leikkuuterä ja työalue poistamalla kaikki roskat tai metallisilppua.



Hävitysohjeet
Hävitä CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä leikkuuterää tavallisiin jätteisiin. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajan ilmoittamaan EUkontaktiin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CARBIDE FRONT SIGHT
DOVETAIL CUTTER tuotteen käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä tietoisena parhaista
käytännöistä työkalujen käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för CARBIDE FRONT SIGHT
DOVETAIL CUTTER
Introduktion
Tack för att du valt CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER från BROWNELLS. Detta verktyg är utformat för
att hjälpa dig installera speciella framsikten för handeldvapen med precision. För att säkerställa din säkerhet
och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid fräsen endast i en fräsmaskin.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar under drift.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Se till att alla säkerhetsanordningar på fräsmaskinen är på plats och fungerar innan du använder den.
Operera inte fräsen om du är trött, under påverkan av droger eller alkohol, eller distraherad.
Inspektera regelbundet fräsen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av verktyg och maskiner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
VARNING: Denna fräs är avsedd för användning med solid carbide och är inte lämplig för att skära
material annat än härdade stål.
Se till att fräsen är ordentligt säkrad i fräsmaskinen innan operationen påbörjas.
Undvik kontakt med skärkanten medan maskinen är i drift för att förhindra skador.
Använd korrekta matnings och hastighetsinställningar på fräsmaskinen för att undvika överhettning av
fräsen.
Försök inte att modifiera eller ändra fräsen på något sätt.
Om fräsen blir slö eller skadad, byt ut den omedelbart för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att fräsmaskinen är ren och i gott skick.

Installation:2.

Montera CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER ordentligt i fräsmaskinens spindel enligt
tillverkarens instruktioner.
Justera fräsens position för att säkerställa korrekt inriktning med arbetsstycket.

Drift:3.

Ställ in fräsmaskinen på rätt hastighet och matningshastighet för det material som ska skäras.
Påbörja fräsprocessen långsamt för att säkerställa noggrannhet och kontroll.
Övervaka skärprocessen noga och gör justeringar vid behov.

Efter drift:4.

När skärningen är klar, stäng av fräsmaskinen och ta bort fräsen försiktigt.
Rengör fräsen och arbetsområdet för att ta bort skräp eller metallspån.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER i enlighet med lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Släng inte fräsen i allmänt avfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER, vänligen kontakta
den angivna EUkontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa
praxis för verktygsanvändning. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro CARBIDE FRONT SIGHT
DOVETAIL CUTTER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER od společnosti BROWNELLS. Tento
nástroj je navržen pro přesnou instalaci speciálních předních mířidel na pistole. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a efektivní používání tohoto produktu, přečtěte si a dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte cutter pouze ve frézovacím stroji.
Při používání noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že všechny bezpečnostní kryty na frézovacím stroji jsou na svém místě a funkční před
použitím.
Neprovádějte operaci s cutterem, pokud jste unavení, pod vlivem drog nebo alkoholu, nebo pokud jste
rozptýleni.
Pravidelně kontrolujte cutter na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a strojů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
UPOZORNĚNÍ: Tento cutter je navržen pro použití s pevným karbidem a není vhodný pro řezání materiálů
jiných než kalených ocelí.
Ujistěte se, že je cutter správně upevněn ve frézovacím stroji před zahájením operace.
Vyhněte se kontaktu s řeznou hranou, zatímco je stroj v provozu, abyste předešli zranění.
Používejte správné nastavení posuvu a rychlosti na frézovacím stroji, aby se předešlo přehřátí cutteru.
Nepokoušejte se cutter jakkoli upravit nebo změnit.
Pokud se cutter otupí nebo poškodí, ihned jej vyměňte, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je frézovací stroj čistý a v dobrém pracovním stavu.

Instalace:2.

Pevně upevněte CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER do vřetena frézovacího stroje podle
pokynů výrobce.
Nastavte polohu cutteru tak, aby byla zajištěna správná zarovnání s obrobkem.

Provoz:3.

Nastavte frézovací stroj na odpovídající rychlost a posuv pro materiál, který se má řezat.
Zahajte frézovací proces pomalu, abyste zajistili přesnost a kontrolu.
Pečlivě sledujte proces řezání a provádějte úpravy podle potřeby.

Po operaci:4.

Jakmile je řezání dokončeno, vypněte frézovací stroj a opatrně vyjměte cutter.



Vyčistěte cutter a pracovní prostor od jakýchkoli zbytků nebo kovových třísek.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER v souladu s místními předpisy týkajícími se
nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte cutter do běžného odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CARBIDE FRONT SIGHT DOVETAIL CUTTER se prosím obraťte na
určený kontaktní bod EU, který poskytuje výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání CARBIDE FRONT
SIGHT DOVETAIL CUTTER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o osvědčených postupech pro
používání nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.
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